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Desert X AlUla returns for its third edition at the AlUla Arts Festival, creating 
contemporary, open-air exhibitions that bring the Arabian Peninsula landscape to life 

يعود معرض صحراء اكس العلا في نسخته الثالثة، ضمن مهرجان فنون العلا، ليقدم 
مجموعة متنوعة من الأعمال الإبداعية المعاصرة والمعارض الفنية في الهواء الطلق 

مما سيجعل صحراء شبه الجزيرة العربية تنبض بالحياة 

SHIFTING SA NDS
 رمال متحركة

Words by RAJESH PUNJ
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Intellectuals and adventurers alike have often 
referred to ‘shifting sands’ as perilous to one’s fate 
and fortune. However, the metaphor of the 
‘shifting sands of uncertainty’ appears as collateral 
for the newly appointed, award-winning curators 

of this year’s Desert X in AlUla. For Marcello Dantas, 
and renowned art advisor Maya El Khalil, unveiling art 
in the desert is about dealing with so many uncertainties 
– both natural and man-made – that the conventions of 
a hanging gallery prove entirely irrelevant. 

Invited to curate objects and artworks against one of 
the most unpredictable landscapes known to man, 18 
featured artists collaborated with the desert, rather than 
contended with it, for this year’s theme of ‘In The 
Presence of Absence’. 

Such an altering scene makes for something 
memorable for the two curators at AlUla, who see it as 
essential that everyone’s doubts and fears leading up to 
the opening week in February are allowed to manifest. 
The destiny of this year’s Desert X AlUla is ultimately 

ثــراً مــا يشــر المثقفــون والمغامــرون عــى حــدٍ ســواء 
إلى “الرمــال المتحركــة” باعتبارهــا خطــراً عــى مصــر 
الفــرد وثرواتــه. ومــع ذلــك، فــإن مجــاز “الرمــال 
ــن  ــن المعين ــق القيّم ــول” يراف ــو المجه ــة نح المتحرك
ــبة  ــام. فبالنس ــذا الع ــا ه ــس الع ــراء اك ــرض صح ــم مع ــا لتقيي حديثً
للقيّــم الفنــي الحائــز على جوائــز مارســيلو دانتــاس، والمستشــارة الفنية 
الشــهيرة والقيمــة الفنيــة مايــا الخليــل، كان عــرض الأعــال الفنيــة في 
ــر مــن العوامــل الغامضــة، ســواء  ــق بالتعامــل مــع كث الصحــراء يتعل
ــة  ــوت أن إقام ــى بعــد ثب ــع الإنســان، حت ــة أو مــن صن ــت طبيعي كان

ــت غــر مناســبة عــى الإطــاق للحــدث. ــة كان المعــارض المعلق
ــا في واحــدة  دُعــي الفنانــان لتقييــم الأعــال والتراكيــب الفنيــة فنيً
مــن أكــر المناطــق الطبيعيــة التــي عرفهــا الإنســان غموضًــا وتفــردًّا، 
حيــث ينــوي أكــر مــن 18 فنــان مشــارك التعــاون مــع الصحــراء، بــدلًًا 
مــن مقاومتهــا، في موضــوع هــذا العــام “في حــرة الغيــاب”. وهــذا 
المشــهد الســاحر لــن ينســاه القيمــن الفنيــن في العــا، إذ يــرون مــن 
الــروري الســاح للجميــع بالتعبــر عــن مخاوفهــم وشــكوكهم التــي 
ســبقت الأســبوع الافتتاحــي في فبرايــر. إن مصــر معــرض صحــراء اكــس 

العــا ونجاحــه هــذا العــام يعتمــد بالكامــل عــى الصحــراء نفســها.  

ك
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كيــف يمكــن للمــرء أن يــرع في تنظيــم الأعــال الفنيــة في بيئــة دائمــة التغير، 
مقارنــة بالمعــرض الثابــت التقليدي؟

مايــا الخليــل: لا يتعلــق الأمــر بعــرض روايــة إنســانية في مــكان معــن، حتــى لــو 
كان ذلــك مــا كنــا نحــاول تحقيقــه في البدايــة. بــل يتعلــق بنقطــة الالتقــاء بــن 
مــا لا يمكــن فهمــه ومــا نســتحق معرفتــه. حتــى الفنانــن الأكــر خــرة الذيــن 
يتمتعــون بســنوات مــن الممارســة الفنيــة، ســيتعاملون مــع العــا للمــرة الأولى. 
يتعلــق الأمــر بفكــرة التعلــم مــن المــكان. ونفــس الــيء بالنســبة للعمــل مــع 
فنانــن مــن المملكــة العربيــة الســعودية، إذ لا يتعلــق الأمــر باســتغلال معرفــة 
الفــرد وفرضهــا عــى مــكان معــن، بــل بالتعلــم مــن ذلــك المــكان واســتخدام 
المعرفــة التــي اكتســبتها للفهــم والاســتجابة. تلــك الاســتجابة هــي مــا نرجــوه 
ــس  ــا بنف ــس والع ــراء إك ــرض صح ــيختبرون مع ــا، إذ س ــور أيضً ــن الجمه م

الطريقــة التــي اختبرهــا الفنانــون.

ــة بشــكل خــاص بســبب  ــار فنانــن يتمتعــون بالمرون هــل احتجتــا إلى اختي
طبيعــة صحــراء إكــس العــا؟

ــل: أعتقــد أن الطريقــة التــي جــرت بهــا المناقشــات مــع الفنانــن  ــا الخلي ماي
ــم  ــور في الفه ــه القص ــى أوج ــب ع ــبل للتغل ــل الس ــول أفض ــدور ح ــت ت كان
ــق بالتأمــل في الصحــراء  ــا، كان الأمــر يتعل المرتكــز عــى الإنســان. بالنســبة لن
ــق  ــر يتعل ــإن الأم ــك، ف ــان. لذل ــا الإنس ــي صنعه ــع الت ــن المناف ــاد ع والابتع
ــع، أن  ــه بتواض ــل مع ــي والتعام ــهد الطبيع ــاه المش ــة تج ــية المفرط بالحساس

ــد. ــن والمؤك ــن اليق ــد ع ــه ونبتع نحترم

ما هي التحديات التي قد يتوقعها الفنانون في صحراء اكس العلا؟
مارســيلو: لا أعتقــد أن الفنانــن المشــاركين ســيكون لديهــم خــرات أو تجــارب 
ــوا  ــك كان ــل، لذل ــل مــن قب ــاك ســجل بحــدوث شيء مماث ــة. فليــس هن مماثل
جميعًــا مرتبكــن للغايــة في التعامــل مــع هــذه الفرصــة. فهــي تتجــاوز مــكان 
عملهــم المعتــاد وتجعلهــم يخرجــون مــن منطقــة راحتهــم، وهــو الأمــر الــذي 
ــوا ولم  ــن أت ــع فنان ــا م ــد تعاملن ــن. لق ــض الفنان ــبة لبع ــتحيلًًا بالنس كان مس

يتمكنــوا مــن قبــول التحــدي.

في رأيــك مــا الــذي يجعــل المنظــر الطبيعــي لصحــراء إكــس مناســبًا وجاهــزاً 
لمثــل هــذا المعــرض؟

مارســيلو: أعتقــد أن صحــراء اكــس عمومًــا هــي منصــة في حــد ذاتهــا. وبالتــالي 

down to the desert.  
How does one begin to curate artwork in an ever-changing 
landscape, compared with a traditional static gallery?
Maya El Khalil (ME): This is not about a human narrative 
projected onto a space, even if it is what one initially attempts to do. 
It’s more about the interface between what you cannot comprehend 
and what we deserve to know. Even the most experienced artist 
with years of practice, encounters AlUla for the first time. It is with 
the idea of learning from within. This is the same when working 
with artists from Saudi Arabia, it’s not about bringing one’s 
knowledge and imposing it on a space, it’s learning from that place 
and using the knowledge that you have to understand or react. That 
reaction is what we hope of the audience as well – they experience 
Desert X and AlUla in the same way that the artists have.

Was it necessary for you to choose particularly 
flexible artists because of the nature of the space?
ME: I think the way that the discussions were being 
led with the artists were very much about how you 
best overcome the shortcomings of a human-centric 
understanding. For us, it is very much about looking 
at the desert and moving away from man-made 
advantages. So it’s about being ultra-sensitive to the 
landscape and to approach it with humility – to 
remain respectful and move away from certainty.

What do you think were the biggest challenges 
that the artists faced?
Marcello (MD): I don’t think that the artists 
involved will have similar experiences. There isn’t a 
track record for something like this, which is why 
they were all so overwhelmed by this opportunity. It 
extends beyond their common place of work and 
going out of their comfort zone – that for some 
artists proved impossible. We had artists who came and who 
couldn’t respond to the challenge.

What do you believe makes the landscape ripe for such an 
exhibition?
MD: I would say that Desert X above all is a platform in itself. So 
it is about projects that create a dialogue with the environment. It’s 
not true that it’s untouched because the plate has been occupied in 
the past but it is still untouched to our imaginations, and everyone 
who comes to it without a preconceived idea of what it is. That 
creates quite a unique challenge for artists not only to work with, 
regarding the scale of the desert, but also that it is so unique, with 
so many elements and layers to the site. I think this is what entices 
us all to want to change the context completely. 

What experience can the audience expect from this year’s open-
to-all exhibition? 
MD: The audience that visit the site will not do so casually. They 
come with an exploratory attitude towards this place of discovery; 
of the feeling of every curve and every dune, and so you certainly 
visualise so many new elements that you could not have imagined. 

The desert is often viewed as a vacant place, where do you 
think artists will find inspiration for this year’s theme 
exploring ‘that which cannot be seen’?
MD: This is not a dead place, it is a place in which there is a lot of 
life. There is a lot of movement, there are a lot of things happening 
there, and it represents a very radical atmosphere of our times on 
this planet. It is also one of the most challenging environments you 
can work in – all of that together creates intersections, ideas and 
possibilities that extend into one’s artistic practice.

What global significance do you believe the ancient desert 
region in Saudi Arabia holds for The AlUla Arts Festival?
ME: I look at it from the perspective of the encounter that the 
Saudi population is having with their landscape, at a time when 
there are a lot of changes happening at every level of society. The 
desert is not unfamiliar to us, but this encounter is a new way of 
encountering the desert, and the encounter is also the place to 
experience the archaeological and the historical, together with 
areas of mythmaking, trade, absence and the disappearance of 
history.   Desert X in AlUla launched on February 9th and continues 
until March 23rd, 2024

يخوض مايا ومارسيليو، 
القائمان على معرض صحراء 
إكس العلا لهذا العام، تحديًا 
من نوع آخر، والذي يتمثل 

في مواجهة المجهول في 
طبيعة الصحراء المدهشة

This year’s curators of 
Desert X AlUla, Maya 

and Marcello, rise to the 
challenge of  the desert’s 
unpredictable landscape

فــإن الأمــر يتعلــق بالمشــاريع التــي تخلــق حــواراً مــع البيئــة. ليــس صحيحًــا 
أنهــا بيئــة بكــر لأن المــكان كان مأهــولًًا بالســكان في المــاضي، لكنهــا تعــد بكــراً 
ــا.  ــبقة عنه ــرة مس ــا دون فك ــأتي إليه ــن ي ــع م ــراً لجمي ــد بك ــا، وتع في خيالن
ــا فريــدًا للفنانــن ليــس فقــط في العمــل معهــا، بالنظــر إلى  مــا يخلــق تحديً
مقيــاس الصحــراء، بــل أيضًــا في مــدى تفردهــا، مــع وجــود كثــر مــن المكونــات 
ــا إلى الرغبــة في  والطبقــات في الموقــع. أعتقــد أن هــذا هــو مــا يدفعنــا جميعً

تغيــر المــكان بالكامــل. 

مــا هــي التجربــة التــي يمكــن للجمهــور أن يتوقعهــا مــن المعــرض المفتــوح 
للجميــع هــذا العــام؟ 

مارســيلو: إن الجمهــور الــذي يــزور الموقــع لــن يــزوره عرضًــا. بــل ســيأتي بعقلية 
استكشــافية ليكتشــف هــذا المكان، ويكتشــف ملمــس كل منحنــى وكل كثيب، 
وبالتــالي يمكنــك أن تتخيــل كثــراً مــن العنــاصر الجديــدة التــي لم يكــن بإمكانك 

 . تخيلها

عــادة مــا ننظــر إلى الصحــراء عــى أنهــا مــكان صامــت، في رأيــك كيــف ســيجد 
الفنانــون الإلهــام لموضــوع هــذا العــام الذي يستكشــف “مــا لا يمكــن رؤيته”؟
مارســيلو: إنهــا ليســت مكانًــا ســاكنًا، بــل مــكان ثــري ينبــض بالحيــاة. هنــاك 
كثــر مــن الحركــة، وكثــر مــن الأشــياء التــي تحــدث، كــا أنهــا تجســد أجــواء 
غــر تقليديــة وتحويليــة تعكــس التحديــات والديناميكيــات المعــاصرة لحياتنــا 
عــى الأرض. وهــي واحــدة مــن أصعــب البيئــات التــي يمكــن للمــرء العمــل 
فيهــا، فــكل مــا ذكرنــاه يخلــق تقاطعــات وأفــكار وإمكانيــات تمتد إلى الممارســة 

الفنيــة للفــرد.

في رأيــك مــا هــي الأهميــة العالميــة التــي تشــكلها منطقــة الصحــراء القديمة في 
المملكــة العربيــة الســعودية في مهرجــان فنــون العلا؟

مايــا الخليــل: أنظــر إلى هــذا الأمــر مــن منظــور تفاعل الســكان الســعوديين مع 
بيئتهــم الطبيعيــة، في وقــت تحــدث فيــه تغيــرات كثــرة في كل مســتوى مــن 
مســتويات المجتمــع. إن الصحــراء ليســت غريبــة علينــا، لكــن هــذا التفاعل هو 
طريقــة مختلفــة للتعامــل مــع الصحــراء، كــا يعد هــذا التفاعــل مجالًًا مناســباً 
لتجربــة الجانــب الأثــري والتاريخــي، بالإضافــة إلى مجــالات تأليــف الأســاطير 
والتجــارة والغيــاب واختفــاء التاريــخ.   ينطلــق معــرض صحــراء اكــس في العلا 

يــوم 9 فبرايــر ويســتمر حتــى 23 مــارس 2024
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